
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS - BADGER ORDNANCE
REMINGTON 700 SHORT ACTION 20 MOA RIGHT HAND RAIL (8-40)

Forward Cant Helps You Zero Your Scope for Extended Ranges

Badger Ordnance’s Remington Short Action Scope Rail is a heavy-duty steel
base with built-in forward angle bias so you can take those ultra-long-range shots
without exceeding the elevation adjustment of your scope. The Badger Ordnance
Remington Short Action Scope Rail has a MIL-STD 1913 Picatinny slot pattern
for maximum compatibility with the many Picatinny tactical scope rings currently
available. Bore height dimension is .31" The Badger Ordnance Remington Short
Action Scope Rail has an integral recoil lug that ensures this base won’t move,
even when shooting the hardest-kicking cartridges.

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE REMINGTON 700 SHORT ACTION 20 MOA RIGHT HAND RAIL (8-40)
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000070
Mfr. No.: 306-06-8
Action Type: Short
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Steel
Model: 700
Model Number: Rail 8-40 Screws
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.163kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für Badger Ordnance Remington
700 Short Action Scope Rails

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß allen lokalen Gesetzen und Vorschriften verwendet wird.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen vorsichtig um und behandle jede Feuerwaffe so, als wäre sie geladen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Scope Rail regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Melde unsichere Produktvorfälle sofort den örtlichen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die empfohlene Bohrhöhe von .31 Zoll beim Montieren deines Zielfernrohrs.
Stelle sicher, dass der Rückstoßstopp ordnungsgemäß eingerastet ist, um Bewegungen beim Schießen zu
verhindern.
Verwende nur kompatible PicatinnyTaktikZielfernrohrringe, um Instabilität zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht mit Feuerwaffen, die nicht für die Remington 700 Short Action ausgelegt sind.
Trage immer angemessenen Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene ScopeBasis, falls zutreffend.
Richte die Badger Ordnance Scope Rail mit den Montagebohrungen am Empfänger aus.
Sichere die Rail mit den mitgelieferten Schrauben (840) und ziehe sie gemäß den Herstellerangaben
fest.
Überprüfe, ob die Rail fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

Nutzung:

Montiere dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle das Zielfernrohr nach Bedarf für Höhe und Winddrift ein, je nach deinen Schießbedingungen.
Überprüfe immer, ob das Zielfernrohr vor jeder Schießsitzung sicher montiert ist.
Überprüfe regelmäßig die Scope Rail und das Zielfernrohr auf Anzeichen von Lockerung oder
Fehlstellung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, recycele das Stahlmaterial, wenn möglich.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen bitte die Kontaktdaten des Herstellers auf der Verpackung oder der
offiziellen Website beachten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und
wir hoffen, dass du deine Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails verantwortungsbewusst nutzt.
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Safety Instruction Guide for Badger Ordnance
Remington 700 Short Action Scope Rails

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all local laws and regulations.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope rail for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe product incidents to local authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended bore height of .31 inches when mounting your scope.
Ensure that the recoil lug is properly engaged to prevent movement during firing.
Use only compatible Picatinny tactical scope rings to avoid instability.
Avoid using the product with firearms that are not designed for the Remington 700 Short Action.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing scope base if applicable.
Align the Badger Ordnance Scope Rail with the mounting holes on the receiver.
Secure the rail using the provided screws (840) and torque to the manufacturer's specifications.
Verify that the rail is firmly attached and does not move.

Usage:

Mount your scope according to the manufacturer's instructions.
Adjust the scope for elevation and windage as needed for your shooting conditions.
Always check that the scope is securely mounted before each shooting session.
Regularly check the scope rail and scope for any signs of loosening or misalignment.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, recycle the steel material if possible.
Ensure that any packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the packaging or the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Riel de
Mira de Acción Corta Remington 700 de Badger
Ordnance

Introducción
Gracias por elegir el Riel de Mira de Acción Corta Remington 700 de Badger Ordnance. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con todas las leyes y regulaciones locales.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trata cada arma como si estuviera cargada.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el riel de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier incidente de producto inseguro a las autoridades locales de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas la altura de cañón recomendada de .31 pulgadas al montar tu mira.
Asegúrate de que el orejete de retroceso esté correctamente enganchado para evitar movimientos durante el
disparo.
Usa solo anillos de mira táctica Picatinny compatibles para evitar inestabilidad.
Evita usar el producto con armas de fuego que no estén diseñadas para la Remington 700 de acción corta.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos mientras disparas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la base de mira existente si es aplicable.
Alinea el Riel de Mira de Badger Ordnance con los orificios de montaje en el receptor.
Asegura el riel utilizando los tornillos proporcionados (840) y aprieta según las especificaciones del
fabricante.
Verifica que el riel esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso:

Monta tu mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta la mira para la elevación y el viento según sea necesario para tus condiciones de disparo.
Siempre verifica que la mira esté montada de forma segura antes de cada sesión de disparo.
Revisa regularmente el riel de mira y la mira en busca de signos de aflojamiento o desalineación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, recicla el material de acero si es posible.
Asegúrate de que cualquier material de embalaje se elimine de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada en el empaque o en el sitio web oficial.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad y esperamos que
disfrutes usando tu Riel de Mira de Acción Corta Remington 700 de Badger Ordnance de manera responsable.
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Guide de sécurité pour les rails de lunette Badger
Ordnance Remington 700 Action Courte

Introduction
Merci d'avoir choisi les rails de lunette Badger Ordnance pour l'action courte Remington 700. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément à toutes les lois et réglementations locales.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et traitez chaque arme comme si elle était chargée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le rail de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signalez immédiatement tout incident de produit dangereux aux autorités locales.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas la hauteur de l'axe recommandée de .31 pouces lors du montage de votre lunette.
Assurezvous que l'ergot de recul est correctement engagé pour éviter tout mouvement lors du tir.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette tactiques Picatinny compatibles pour éviter l'instabilité.
Évitez d'utiliser le produit avec des armes à feu qui ne sont pas conçues pour la Remington 700 Action
Courte.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la base de lunette existante, si applicable.
Alignez le rail de lunette Badger Ordnance avec les trous de montage sur le récepteur.
Fixez le rail à l'aide des vis fournies (840) et serrez aux spécifications du fabricant.
Vérifiez que le rail est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation :

Montez votre lunette selon les instructions du fabricant.
Ajustez la lunette pour l'élévation et le vent selon vos conditions de tir.
Vérifiez toujours que la lunette est solidement montée avant chaque séance de tir.
Vérifiez régulièrement le rail de lunette et la lunette pour tout signe de desserrage ou de
désalignement.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, recyclez le matériau en acier si possible.
Assurezvous que tout matériau d'emballage est éliminé de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage ou sur le site officiel.

Nous vous remercions de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous
espérons que vous apprécierez l'utilisation de vos rails de lunette Badger Ordnance Remington 700 Action Courte de
manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Badger
Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails

Introduzione
Grazie per aver scelto i Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con tutte le leggi e i regolamenti locali.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e tratta ogni arma come se fosse carica.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il rail per ottica per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta immediatamente eventuali incidenti di prodotto non sicuro alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare l'altezza di foratura raccomandata di .31 pollici durante il montaggio del tuo mirino.
Assicurati che il gancio di rinculo sia correttamente inserito per prevenire movimenti durante il tiro.
Utilizza solo anelli di montaggio Picatinny tattici compatibili per evitare instabilità.
Evita di utilizzare il prodotto con armi da fuoco non progettate per il Remington 700 Short Action.
Indossa sempre adeguati dispositivi di protezione per gli occhi e le orecchie durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la base del mirino esistente, se applicabile.
Allinea il Badger Ordnance Scope Rail con i fori di montaggio sul ricevitore.
Fissa il rail utilizzando le viti fornite (840) e torcere secondo le specifiche del produttore.
Verifica che il rail sia saldamente attaccato e non si muova.

Uso:

Monta il tuo mirino secondo le istruzioni del produttore.
Regola il mirino per elevazione e deriva secondo le condizioni di tiro necessarie.
Controlla sempre che il mirino sia montato in modo sicuro prima di ogni sessione di tiro.
Controlla regolarmente il rail per ottica e il mirino per eventuali segni di allentamento o disallineamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, ricicla il materiale in acciaio se possibile.
Assicurati che eventuali materiali di imballaggio vengano smaltiti in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi del prodotto, ti invitiamo a consultare le informazioni di
contatto del produttore fornite sull'imballaggio o sul sito ufficiale.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo che tu
possa godere dell'uso responsabile dei tuoi Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Celowniczej
Badger Ordnance Remington 700 Short Action

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny celowniczej Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa lokalnego.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj każdą broń jako załadowaną.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj szynę celowniczą pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie incydenty dotyczące niebezpiecznych produktów lokalnym władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie przekraczaj zalecanej wysokości osi .31 cala podczas montażu celownika.
Upewnij się, że zaczep odrzutowy jest prawidłowo zablokowany, aby zapobiec ruchowi podczas strzelania.
Używaj wyłącznie kompatybilnych pierścieni celowniczych Picatinny, aby uniknąć niestabilności.
Unikaj używania produktu z bronią, która nie jest przeznaczona dla Remington 700 Short Action.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli to konieczne, usuń istniejącą podstawę celownika.
Wyreguluj szynę celowniczą Badger Ordnance z otworami montażowymi na receiverze.
Zamocuj szynę przy użyciu dostarczonych śrub (840) i dokręć zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Sprawdź, czy szyna jest mocno przymocowana i nie porusza się.

Użytkowanie:

Zamontuj swój celownik zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj celownik do wysokości i kierunku w zależności od warunków strzelania.
Zawsze sprawdzaj, czy celownik jest pewnie zamocowany przed każdą sesją strzelania.
Regularnie sprawdzaj szynę celowniczą i celownik pod kątem oznak luzu lub niewłaściwego
ustawienia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony i nie nadaje się do naprawy, przekaż materiał stalowy do recyklingu, jeśli to
możliwe.
Upewnij się, że wszelkie materiały opakowaniowe są odpowiednio utylizowane.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi na opakowaniu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem i mamy
nadzieję, że będziesz odpowiedzialnie korzystać z szyny celowniczej Badger Ordnance Remington 700 Short Action.
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Turvaohjeet Badger Ordnance Remington 700 Short
Action Scope Rails tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta
ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään kaikkien paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Käsittele aina ampumaaseita varoen ja pidä jokainen ase kuin se olisi ladattu.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti scope rail tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita välittömästi paikallisille viranomaisille kaikista vaarallisista tuotetapauksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylitä suositeltua borekorkeutta, joka on 0,31 tuumaa, kiinnittäessäsi tähtäintä.
Varmista, että takaisinlyöntipukki on kunnolla kiinnitetty estämään liikkuminen laukauksen aikana.
Käytä vain yhteensopivia Picatinnytaktiikkatähtäinkehyksiä vakauden välttämiseksi.
Vältä tuotteen käyttöä ampumaaseiden kanssa, jotka eivät ole suunniteltu Remington 700 Short Action
mallille.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista tarvittaessa olemassa oleva scope base.
Aseta Badger Ordnance Scope Rail vastaanottimen kiinnityskohdille.
Kiinnitä rail mukana tulevilla ruuveilla (840) ja kiristä valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.
Varmista, että rail on tukevasti kiinnitetty eikä liiku.

Käyttö:

Kiinnitä tähtäin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä tähtäintä korkeuden ja tuulen mukaan ampumistilanteesi mukaan.
Tarkista aina, että tähtäin on turvallisesti kiinnitetty ennen jokaista ampumissessiota.
Tarkista säännöllisesti scope rail ja tähtäin mahdollisten löystymisen tai väärälinjaisuuden merkkien
varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomasti, kierrätä teräsmateriaali, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, viittaattehan valmistajan
yhteystietoihin, jotka löytyvät pakkauksesta tai viralliselta verkkosivustolta.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails tuotteen vastuullisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Badger Ordnance
Remington 700 Short Action Scope Rails

Introduktion
Tack för att du valt Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med alla lokala lagar och förordningar.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet scope rail för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera omedelbart alla incidenter med osäkra produkter till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade borehöjden på .31 tum vid montering av ditt sikte.
Se till att rekylklacken är korrekt engagerad för att förhindra rörelse under skjutning.
Använd endast kompatibla Picatinny taktiska siktringar för att undvika instabilitet.
Undvik att använda produkten med skjutvapen som inte är avsedda för Remington 700 Short Action.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga scope basen om tillämpligt.
Justera Badger Ordnance Scope Rail med monteringshålen på mottagaren.
Fäst railen med de medföljande skruvarna (840) och dra åt enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att railen är ordentligt fäst och inte rör sig.

Användning:

Montera ditt sikte enligt tillverkarens instruktioner.
Justera siktet för höjd och vindriktning efter behov för dina skjutförhållanden.
Kontrollera alltid att siktet är säkert monterat före varje skjutningstillfälle.
Kontrollera regelbundet scope rail och sikte för eventuella tecken på löshet eller feljustering.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar.
Om produkten är skadad bortom reparation, återvinn stålet om möjligt.
Se till att alla förpackningsmaterial kasseras på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation
som anges på förpackningen eller den officiella webbplatsen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du
använder dina Badger Ordnance Remington 700 Short Action Scope Rails på ett ansvarsfullt sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro montážní lištu Badger
Ordnance Remington 700 Short Action

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Short Action. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu se všemi místními zákony a předpisy.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi opatrně a zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montážní lištu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Okamžitě hlaste jakékoli incidenty s nebezpečnými produkty místním úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte doporučenou výšku osy .31 palce při montáži vašeho puškohledu.
Ujistěte se, že je záchytný kolík správně zajištěn, aby se zabránilo pohybu během střelby.
Používejte pouze kompatibilní Picatinny taktická kroužky puškohledů, abyste se vyhnuli nestabilitě.
Vyhněte se používání produktu s palnými zbraněmi, které nejsou navrženy pro Remington 700 Short Action.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Odstraňte stávající základnu puškohledu, pokud je to relevantní.
Zarovnejte montážní lištu Badger Ordnance s montážními otvory na přijímači.
Zajistěte lištu pomocí dodaných šroubů (840) a utáhněte podle specifikací výrobce.
Ověřte, že je lišta pevně připevněna a nehýbe se.

Používání:

Namontujte svůj puškohled podle pokynů výrobce.
Nastavte puškohled pro elevaci a vítr podle potřeby pro vaše střelecké podmínky.
Vždy zkontrolujte, že je puškohled bezpečně namontován před každou střeleckou seancí.
Pravidelně kontrolujte montážní lištu a puškohled na jakékoli známky uvolnění nebo nesouhlasení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, recyklujte ocelový materiál, pokud je to možné.
Ujistěte se, že veškeré obalové materiály jsou likvidovány zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu nebo na oficiálních webových stránkách.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že
budete používat montážní lištu Badger Ordnance Remington 700 Short Action zodpovědně.


